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NADAČNÍ FOND NADACE BÁTOR TÁBOR ČESKÁ REPUBLIKA   
ZÁSADY OCHRANY OSOBNÍCH ÚDAJŮ   

PRO PODPOROVATELE   
POSLEDNÍ AKTUALIZACE: 29. ÚNORA 2024  

 

1. OBECNÁ USTANOVENÍ A KONTAKTY  
Nadační Fond Nadace Bátor Tábor (dále jen: "Nadace Bátor Tábor") zpracovává informace o svých stávajících i potenciálních 
příznivcích, které jsou označovány jako „osobní údaje“ podle čl. 4 bodu 1 obecného nařízení EU 2016/679 (dále jen "GDPR"). Tyto 
zásady (dále jen: "Zásady") poskytují informace o správě těchto osobních údajů. V Zásadách jsou účastníci tábora a zákonní zástupci 
dále společně označováni jako tzv: "subjekty údajů".   
  
Tyto zásady (dále jen: "Zásady") poskytují informace o nakládání s těmito osobními údaji.  
Sídlo společnosti Bátor Tábor: Budapest, 1135, Reitter Ferenc utca 46-48.  
Registrátor společnosti Bátor Tábor: 01-01-0008659  
Telefonní číslo společnosti Bátor Tábor: (+36 1) 302 8808  
E-mailová adresa společnosti Bátor Tábor: batortabor@batortabor.hu   
Internetové stránky Bátor Tábor: www.batortabor.hu  
Zástupce a kontaktní e-mail společnosti Bátor Tábor: Erna Kindli(e.kindli@batortabor.hu)  
Pověřenec pro ochranu osobních údajů společnosti Bátor Tábor: Dr. Adrienn Esztervári (a.esztervari@batortabor.hu)  

 
2. AKTUALIZACE A DOSTUPNOST OZNÁMENÍ O OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ  

  
Bátor Tábor si vyhrazuje právo toto oznámení jednostranně změnit s účinkem po jeho úpravě, s přihlédnutím k omezením platných 
zákonů a včasným předáním informací subjektům údajů. Toto oznámení může být upraveno zejména tam, kde je to nutné z důvodu 
změny platných zákonů, nebo při změně praxe orgánu pro ochranu údajů, nebo při vzniku nové činnost v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů, je rozpoznáno nové bezpečnostní riziko, nebo to vyžaduje zpětná vazba od subjektů údajů.  

 
3. ZVLÁŠTNÍ PODMÍNKY OCHRANY ÚDAJŮ  

 
V případě specifických povinností při správě údajů se mohou uplatnit zvláštní podmínky ochrany údajů, o kterých jsou Dobrovolníci 
informováni, například před vyžádáním jejich souhlasu se správou jejich údajů. 

 

mailto:batortabor@batortabor.hu
https://euc-word-edit.officeapps.live.com/we/www.batortabor.hu
mailto:Kindli(e.kindli@batortabor.hu
mailto:a.esztervari@batortabor.hu
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4. ROZSAH ZPRACOVANÝCH ÚDAJŮ A ÚČEL SPRÁVY ÚDAJŮ 
 
Subjekty údajů jsou povinny poskytnout společnosti Bátor Tábor příslušné osobní údaje vždy v souladu s příslušnými právními předpisy. 
Zejména musí mít k poskytnutí osobních údajů odpovídající a informovaný souhlas nebo právní základ. Společnost Bátor Tábor nenese 
odpovědnost za případné škody, ztráty nebo újmy způsobené tím, že subjekty údajů nepřevzaly odpovědnost nebo porušily svá 
prohlášení. 

V případě, že je cíl správy údajů nezbytný pro oprávněné zájmy společnosti Bátor Tábor nebo třetí osoby, test úvah o zájmu pro zjištění 
oprávněnosti právního zájmu zpřístupní společnost Bátor Tábor na jednom z výše uvedených kontaktů v případě, že byla podána žádost. 
 
Bátor Tábor výslovně upozorňuje subjekty údajů, že mají právo z důvodů relevantních pro jejich situaci kdykoli protestovat proti správě 
svých osobních údajů na základě oprávněného zájmu, včetně profilování na základě výše uvedených ustanovení. V takovém případě 
Bátor Tábor nebude údaje dále spravovat, s výjimkou případu, kdy prokáže, že správu údajů nahrazují takové donucovací, oprávněné 
důvody, které mají přednost před zájmy, právy a svobodami subjektu údajů, nebo které souvisejí s uplatňováním, výkonem nebo 
ochranou právních nároků. V případě, že je správa osobních údajů prováděna za účelem přímého marketingu, má subjekt údajů právo 
kdykoli protestovat proti správě osobních údajů subjektu údajů za tímto účelem, včetně profilování, pokud je spojeno s přímým 
marketingem. V případě, že subjekt údajů vznese protest proti správě osobních údajů pro účely přímého marketingu, nelze osobní údaje 
pro tento účel dále spravovat. 

Rozsah spravovaných údajů, cíle správy údajů, doba trvání správy údajů a okruh osob, které mají k údajům přístup, jsou uvedeny v 
následující tabulce: 

V případě, že je doba uchovávání údajů stanovena jako promlčecí lhůta žádostí o poradenství, úkon, kterým se doba uchovávání údajů 
přerušuje, prodlužuje dobu uchovávání údajů až do nového data promlčecí lhůty. Základ ustanovení doby uchování údajů se v těchto 
případech obecně řídí zákonem V/2013 o občanském zákoníku (dále jen: "občanský zákoník"). 

V případě, že někdo není oprávněn osobní údaj zveřejnit individuálně, je povinen získat souhlas dané třetí osoby (např. osoby, kterou 
doporučuje Bátor Tábor pozvat k účasti na svých akcích), případně garantovat jiný právní základ pro zveřejnění údaje.  S ohledem na to 
osoba, která údaje zveřejňuje, zváží, zda je nutné získat souhlas třetí osoby v souvislosti se zveřejněním daných osobních údajů. 
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Účel zpracování údajů Právní základ zpracování 
údajů 

 

 

Rozsah zpracovaných údajů Doba uchovávání údajů, přístupová 
práva, příjemci předávaných údajů 

Dárcovství na webových stránkách 
Nadačního fondu Bátor Tábor 
(komunikační značka Spolu s 
odvahou) – dále jen “nadace”: 
https://spolusodvahou.org/cz/  
(dále jen: "webové stránky") 
soukromými osobami. 

Soukromé osoby, které chtějí 
darovat, mohou vyplnit formulář 
týkající se darů na Webových 
stránkách. 

GDPR článek 6. (1) a) 
(dobrovolný souhlas 
podporovatele). 

Subjekt údajů je oprávněn svůj 
souhlas kdykoli odvolat. Odvolání 
souhlasu nemá vliv na zákonnost 
správy údajů na základě souhlasu 
před jeho odvoláním. 

Při absenci souhlasu nelze údaje 
subjektů údajů podporovatele 
spravovat. 

Pokud jde o správu údajů 
relevantních pro účetní doklady 
týkající se darů, musí poskytnuté 
osobní údaje spravovat Bátor 
Tábor na základě článku 6. (1) 
písm. c) GDPR (správa údajů je 
nezbytná ke splnění zákonných 
povinností). Zákonná povinnost 
Bátor Tábor: údaje nezbytné pro 
doložení účetních dokladů musí 
být uchovávány po dobu 8 let na 
základě paragrafu 169. § (2) 
zákona C/2000 o účetnictví (dále 
jen: "zákon o účetnictví"). 

Způsob platby (kreditní kartou/bankovním 
převodem/poštou), frekvence daru 
(jednorázově/měsíčně/čtvrtletně/půlročně), výše 
daru (v HUF/EUR/USD). 

Dále osobní údaje dárce: příjmení, jméno, e-
mailová adresa, telefonní číslo (tyto údaje je nutné 
uvést pro poskytnutí daru), město, PSČ, ulice, číslo 
domu, komentář, obsah zprávy. 

Další nepovinné příspěvky v případě darů 
prostřednictvím programu Élménykülönítmény: 
zobrazení jména Dárce a/nebo nabízené částky 
mezi podporovateli charitativní sbírky. V případě 
absence tohoto příspěvku nelze tyto údaje zobrazit 
na webových stránkách týkajících se jednotlivých 
darů. 

Doba uchování údajů: údaje spravuje Bátor Tábor 
až do odvolání souhlasu, v případě jeho nedostatku 
na základě 6:22. § občanského zákoníku do 5 let 
(občanskoprávní nároky se obecně promlčují za 5 
let). Údaje nezbytné pro doložení účetních dokladů 
se uchovávají po dobu 8 let na základě § 169 odst. 
§ (2) zákona o účetnictví. 

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 
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Účel zpracování údajů Právní základ zpracování 
údajů 

 

Rozsah zpracovaných údajů 
 

Doba uchovávání údajů, přístupová práva,  
příjemci předávaných údajů 

 

Dárcovství na webových stránkách 
společností. 

Korporace, které chtějí přispět, 
mohou vyplnit formulář týkající se 
darů na webových stránkách. 

GDPR článek 6. (1) f) (nezbytné 
pro účely oprávněného zájmu 
společnosti Bátor Tábor a osob 
zapojených do darování). 

Oprávněný zájem: příjem darů a 
jejich distribuce oprávněným 
osobám. 

Způsob platby (kreditní kartou/bankovním 
převodem/poštou), frekvence daru 
(jednorázově/měsíčně/čtvrtletně/půlročně), výše 
daru (v HUF/EUR/USD). 

Dále osobní údaje kontaktní osoby dárce: 
příjmení, jméno, e-mailová adresa, telefonní číslo 
(tyto údaje je nutné uvést pro poskytnutí daru), 
funkce, komentář, obsah zprávy. 

Dále údaje o dárcovské korporaci: IČO, sídlo, 
DIČ. 

Doba uchování údajů: Pokud jde o osoby 
jednající jménem společností, v případě uplatnění 
práva na protest Bátor Tábor vymaže údaje 
subjektu údajů do 30 dnů od obdržení takové 
žádosti, v případě jejího nedostatku na základě 
6:22. § občanského zákoníku do 5 let 
(občanskoprávní nároky mají obecně promlčecí 
lhůtu 5 let). Údaje nezbytné pro doložení účetních 
dokladů se uchovávají po dobu 8 let na základě § 
169. § (2) zákona o účetnictví. 

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 

 

Žádost o informace na webových 
stránkách o různých možnostech 
dárcovství, dobrovolnictví nebo 
účasti na táboře ze strany 
soukromých osob. 

GDPR článek 6. (1) a) 
(dobrovolný souhlas subjektu 
údajů). 

Subjekt údajů je oprávněn svůj 
souhlas kdykoli odvolat. Odvolání 
souhlasu nemá vliv na zákonnost 
správy údajů na základě souhlasu 
před jeho odvoláním. 

V případě absence souhlasu nelze 
žádosti o informace vyhovět. 

Osobní údaje subjektu údajů: příjmení, jméno,  
e-mailová adresa. 

Doba uchování údajů: údaje spravuje Bátor Tábor 
do odvolání souhlasu, v případě jeho absence do 
vyřízení žádosti o informace. 

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu, pracovníci 
dobrovolnické organizace a organizace účastníků 
tábora. 
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Účel zpracování údajů Právní základ zpracování 

údajů 

 

 

Rozsah zpracovaných údajů Doba uchovávání údajů, přístupová 
práva, příjemci předávaných údajů 

 

Používání vizitek k udržování 
kontaktu 

GDPR článek 6. (1) a) (souhlas 
dobrovolníka) subjektu údajů. 

Subjekt údajů je oprávněn svůj 
souhlas odvolat kdykoli. Odvolání 
souhlasu nemá vliv na zákonnost 
správy údajů na základě souhlasu 
před jeho odvoláním. 

V případě absence souhlasu Bátor 
Tábor návštěvní kartu subjektu 
údajů neuchovává. 

Poskytnuté kontaktní údaje na návštěvní kartě. Doba uchování dat: data jsou spravována  

Bátor Tábor až do odvolání souhlasu, v případě 
jeho nedostatku při kontaktu. 

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 

 

Zasílání pozvánek na události  
e-mailem 

GDPR článek 6. (1) f) (správa 
údajů nezbytná pro účely 
oprávněného zájmu společnosti 
Bátor Tábor). 

Oprávněný zájem: propagace akcí 
společnosti Bátor Tábor. 

V případě událostí kontaktní údaje subjektů údajů, 
které má Bátor Tábor pozvat: jména účastníků, 
případně název zastupované korporace, další údaje, 
které poskytli v souvislosti s účastí (např.: čas 
příjezdu atd.). 

Doba uchovávání dat: Na žádost subjektu údajů se 
údaje vymažou (až do odvolání). 

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 
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Účel zpracování údajů Právní základ zpracování 
údajů 

 

 

Rozsah zpracovaných údajů Doba uchovávání údajů, přístupová 
práva, příjemci předávaných údajů 

Elektronický zpravodaj o 
aktuálním dění v Bátoru Tábor, 
poskytující informace o činnosti  

Bátor Tábor a způsobu využití 
darů, táborových novinek a 
fundraisingových zpráv. 

GDPR článek 6. (1) a) 
(dobrovolný souhlas subjektu 
údajů), a odst. 6. § (1) zákona 
XLVIII./2008 o základních 
podmínkách a některých 
omezeních podnikatelské reklamní 
činnosti, předchozí, zřejmý a 
výslovný souhlas subjektu údajů. 

Prohlášení o souhlasu lze kdykoli 
odvolat, bez prostorového nebo 
časového omezení. Odvolání 
souhlasu nemá vliv na zákonnost 
správy údajů na základě souhlasu. 
před jeho odvoláním. 

Při absenci souhlasu nemůže Bátor 
Tábor zasílat newslettery v 
elektronické podobě. 

Jméno, e-mailová adresa příjemce a informace o 
tom, zda příjemce dopis otevřel, a pokud byl v 
newsletteru odkaz, zda byl otevřen. 

Doba uchování údajů: údaje spravuje Bátor Tábor 
až do odvolání souhlasu. 

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 

 

  

Budapest-1310687.1  
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Účel zpracování údajů Právní základ zpracování 
údajů 

 

 

Rozsah zpracovaných údajů Doba uchovávání údajů, přístupová 
práva, příjemci předávaných údajů 

Zasílání dopisů pro získávání 
finančních prostředků poštou. 

GDPR článek 6. (1) a) 
(dobrovolný souhlas subjektu 
údajů) a odst. 6. § (1) zákona 
XLVIII./2008 o základních 
podmínkách a některých 
omezeních podnikatelské reklamní 
činnosti, předchozí, zřejmý a 
výslovný souhlas subjektu údajů. 

Prohlášení o souhlasu lze kdykoli 
odvolat, bez prostorového nebo 
časového omezení. Odvolání 
souhlasu nemá vliv na zákonnost 
správy údajů na základě souhlasu, 
před jeho odvoláním. 

 

 

Jména a adresa adresáta. Doba uchování údajů: údaje spravuje Bátor Tábor 
až do odvolání souhlasu.  

Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 
 
 

 

Online shromažďování údajů 
souvisejících s účastí na našich 
akcích (např. online registrace 
na akci, registrace pro vzdálené 
přihazování na aukci). 

GDPR článek 6. (1) a) 
(dobrovolný souhlas subjektu 
údajů).  

Subjekt údajů je oprávněn svůj 
souhlas odvolat kdykoli. Odvolání 
souhlasu nemá vliv na zákonnost 
správy údajů na základě souhlasu 
před jeho odvoláním. 

Při absenci souhlasu se účastník 
nemůže registrovat online, 
přihazovat jako nepřítomná osoba 
apod. 

Jméno a příjmení účastníka, jeho e-mailová adresa, 
telefonní číslo, údaje důležité pro účast a 
přihazování (např. název, číslo položky, maximální 
nabídka). V případě, že účastník neposkytne Bátoru 
Tábor své, ale cizí osobní údaje, je povinen dbát a 
je výhradně odpovědný za dodržování právních 
předpisů a získat dobrovolný souhlas subjektu 
údajů založený pro předání jeho osobních údajů. Za 
případnou škodu, ztrátu nebo újmu způsobenou 
nesplněním výše uvedených povinností nenese 
Bátor Tábor odpovědnost. Při správě osobních 
údajů těchto třetích osob nebude Bátor Tábor 
zkoumat zákonnost předání osobních údajů těchto 
subjektů údajů nadaci, platnost souhlasu subjektu 
údajů, za tyto odpovídá výhradně Účastník 
předávající osobní údaje třetí osoby. 

Doba uchování údajů: údaje jsou spravovány 
společností Bátor Tábor až do odvolání souhlasu. 
 
Přístupové právo v rámci organizace Bátor Tábor: 
pracovníci oddělení fundraisingu. 
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OSOBY, KTERÉ MAJÍ PŘÍSTUP KE ZPRACOVÁNÝM ÚDAJŮM 

Viz. bod 4 a jednotlivé rozdělení. 

6. OPATŘENÍ PRO BEZPEČNOST DAT 

Bátor Tábor uchovává tištěné materiály s osobními údaji účastníků tábora v uzamčené skříni. Přístup 
k online uloženým údajům je v rámci organizace omezen, je chráněn heslem a s údaji pracují pouze 
ty týmy, pro jejichž práci je to nezbytně nutné. Vnitřní síť je chráněna proti vnějším útokům 
firewallem. 

7. PRÁVA A OPRAVNÉ PROSTŘEDKY SUBJEKTU ÚDAJŮ  

8.1 Práva na ochranu údajů a opravné prostředky  
Práva na ochranu údajů a právní prostředky nápravy subjektů údajů jsou podrobně obsaženy v 
příslušných ustanoveních GDPR (se zvláštním zřetelem na články 15., 16., 17., 18., 19., 20., 21., 
22., 77., 78., 79., 80. a 82. GDPR).  Následující shrnutí obsahuje nejdůležitější ustanovení a Bátor 
Tábor v souladu s nimi poskytuje subjektům údajů informace o jejich právech a opravných 
prostředcích relevantních pro správu údajů.   
Bátor Tábor informuje subjekt údajů o opatřeních na základě jeho žádosti bez neodůvodněného 
prodlení, v každém případě však do jednoho měsíce od žádosti subjektu údajů relevantní pro výkon 
jeho práv (viz: články 15-22. GDPR). V případě potřeby lze s ohledem na složitost žádosti a počet 
žádostí tuto lhůtu odložit o další dva měsíce. Společnost Bátor Tábor informuje subjekt údajů o 
posunutí lhůty s uvedením důvodů odkladu do jednoho měsíce od obdržení žádosti.   
Informace se podávají písemně nebo jiným způsobem, mimo jiné elektronicky. Na žádost subjektu 
údajů může být poskytnuta i ústní informace, pokud byla totožnost subjektu údajů ověřena jinak. 
V případě, že subjekt údajů podal svou žádost elektronicky, jsou informace, pokud je to možné, 
poskytnuty elektronicky, pokud subjekt údajů nepožádá o jiný způsob.   
V případě, že Bátor Tábor nepřijme opatření na základě žádosti subjektu údajů, informuje subjekt 
údajů neprodleně, nejpozději však do jednoho měsíce od obdržení žádosti, o důvodech nepřijetí 
opatření a o tom, že subjekt údajů může podat stížnost u dozorového úřadu a může se domáhat 
nápravy u soudu.  
 
8.2 Práva subjektu údajů na přístup  

1. Subjekt údajů má právo získat od společnosti Bátor Tábor zpětnou vazbu týkající se 
skutečnosti, zda probíhá zpracování jeho osobních údajů. V případě, že takové 
zpracování údajů probíhá, má subjekt údajů právo na přístup ke svým osobním údajům 
a následujícím informacím:   

a. cíle správy údajů;  
b. kategorie dotčených osobních údajů;  
c. kategorie příjemců, kterým Bátor Tábor zpřístupnil nebo zpřístupní osobní údaje, se 

zvláštním zřetelem na příjemce ze třetích zemí a mezinárodní organizace.;  
d. případně plánovanou dobu uchovávání osobních údajů, nebo pokud to není možné, 

podmínky stanovení takové doby.;  
e. právo subjektu údajů požádat společnost Bátor Tábor o změnu, výmaz nebo omezení správy 

svých údajů a vznést námitku proti správě těchto osobních údajů.;  
f. právo podat stížnost dozorovému úřadu a  
g. pokud údaje nebyly shromážděny o subjektu údajů, veškeré dostupné informace o jejich 

zdroji.;  
h. skutečnost automatizovaného rozhodování (čl. 22 odst. 1 a 4 GDPR), včetně profilování, a 

alespoň v těchto případech zřetelné informace o použité logice a o tom, jaký význam taková 
správa údajů má a jaké důsledky může mít pro subjekt údajů..  

2. V případě, že jsou osobní údaje předávány do třetí země, má subjekt údajů právo 
obdržet informace o příslušných zárukách týkajících se předávání.  
3. Kopii osobních údajů, které jsou předmětem správy údajů, zpřístupní subjektu údajů 
společnost Bátor Tábor. Za případné další kopie, o které subjekt údajů požádá, může 
Bátor Tábor účtovat přiměřený poplatek na základě administrativních nákladů. V 
případě, že subjekt údajů podal svou žádost elektronicky, budou mu informace 

5. 
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poskytnuty v široce používaném elektronickém formátu, pokud subjekt údajů nepožádá 
o jiný formát.  
 

8.3 Právo na opravu údajů  
Subjekt údajů má právo, aby společnost Bátor Tábor na jeho žádost neprodleně opravila 
nepřesné osobní údaje, které se ho týkají. Subjekt údajů má právo požádat o doplnění 
neúplných osobních údajů, mimo jiné prostřednictvím dodatečného prohlášení. 
 
8.4 Právo na vymazání ("právo být zapomenut")  
1. Subjekt údajů má právo na to, aby společnost Bátor Tábor na jeho žádost bez 
zbytečného odkladu vymazala jeho osobní údaje v případě jednoho z následujících důvodů:  

a. osobní údaje již nejsou potřebné k účelu, ke kterému byly shromážděny, nebo 
je Bátor Tábor spravuje jiným způsobem.;  
b. subjekt údajů odvolá svůj souhlas, který je základem pro správu údajů, a 
správa údajů nemá žádný jiný právní základ.;  
c. subjekt údajů protestuje proti správě svých údajů a v daném případě 
neexistuje žádný právní důvod pro přednostní správu údajů.;  

d. s osobními údaji bylo nakládáno protiprávně;  
e. osobní údaje budou vymazány společností Bátor Tábor za účelem splnění 
právního požadavku EU nebo členského státu; nebo  
f. shromažďování osobních údajů souviselo s nabídkou služeb relevantních pro 
informační společnost..  

2. V případě, že Bátor Tábor zveřejnil osobní údaje a je povinen je vymazat v souladu 
s výše uvedenými skutečnostmi, s přihlédnutím k dostupným technologiím a nákladům na 
proveditelnost, přijme přiměřeně očekávatelná opatření, včetně technických opatření, aby 
informoval správce údajů spravující údaje, že subjekt údajů inicioval výmaz odkazů na 
příslušné osobní údaje nebo kopie těchto osobních údajů a jejich případných kopií.  

3. Odstavce 1 a 2 se nepoužijí mimo jiné v případě, že je nutná správa údajů:  
a. uplatňovat právo na svobodu projevu a přístup k informacím.;  

b. splnění právního požadavku EU nebo členského státu, který se vztahuje na 
společnost Bátor Tábor zajišťující správu osobních údajů.;  
c. pro archivaci ve veřejném zájmu, pro účely vědeckého nebo historického 
výzkumu nebo pro statistické účely, pokud by právo uvedené v odstavci 1 případně 
znemožnilo nebo ohrozilo správu údajů, nebo  

d. k určení, uplatnění nebo obhajobě právních nároků. 
 

8.5 Právo na omezení nakládání s údaji  
1. Subjekt údajů má právo na to, aby společnost Bátor Tábor na jeho žádost bez 
zbytečného odkladu vymazala jeho osobní údaje v případě jednoho z následujících důvodů:  

a. subjekt údajů popírá přesnost osobních údajů a v tomto případě se omezení 
týká doby, která umožňuje společnosti Bátor Tábor ověřit přesnost osobních 
údajů.;  
b. správa údajů je nezákonná a subjekt údajů nesouhlasí s výmazem osobních 
údajů a namísto toho požaduje omezení jejich používání.;  
c. Bátor Tábor již osobní údaje nepotřebuje ke správě údajů, avšak subjekt 
údajů je potřebuje k uplatnění, výkonu nebo ochraně právních nároků, nebo  
d. subjekt údajů vznesl námitku proti správě údajů; v tomto případě se omezení 
týká doby, než se zjistí, zda oprávněné zájmy společnosti Bátor Tábor mají přednost 
před oprávněnými zájmy subjektu údajů..  

2. V případě, že správa údajů podle odstavce (1) podléhá omezení, mohou být tyto 
osobní údaje, s výjimkou jejich uložení, spravovány pouze se souhlasem subjektu údajů 
nebo za účelem předání, výkonu nebo ochrany právních nároků, nebo za účelem ochrany 
práv jiné fyzické nebo právnické osoby, nebo z důvodu důležitého veřejného zájmu EU nebo 
některého členského státu.  
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3. Společnost Bátor Tábor informuje subjekt údajů, na jehož žádost byla správa údajů 
omezena, o zrušení omezení předem.  

 
8.6 Povinnost informovat o opravě nebo výmazu osobních údajů a o omezení správy 

údajů  
Společnost Bátor Tábor informuje každého adresáta o všech opravách, výmazech nebo 
omezeních správy údajů, komu nebo kterým osobní údaje sdělila, s výjimkou případů, kdy 
je to nemožné nebo to vyžaduje nepřiměřeně velké úsilí. O těchto adresátech jsou subjekty 
údajů na jejich žádost informovány.  
 
8.7 Právo na přenositelnost údajů  
1. Subjekt údajů má právo získat osobní údaje, které se ho týkají, sdělené společnosti 
Bátor Tábor ve strukturovaném, obecně používaném a strojově čitelném formátu, a má 
rovněž právo předat tyto údaje jinému správci údajů, aniž by mu v tom společnost Bátor 
Tábor bránila, v případě že:  

a. správa údajů je založena na souhlasu nebo smlouvě a  
b. správa dat probíhá automatizovaně.  

2. Při uplatnění práva na přenositelnost údajů podle odstavce (1) má subjekt údajů 
právo požádat, je-li to technicky proveditelné, o přímé předání osobních údajů mezi správci 
údajů (tedy Bátor Tábor a jiným správcem údajů)..   
3. Uplatňování výše uvedených práv nesmí porušovat ustanovení týkající se práva na 
výmaz ("právo být zapomenut") a toto právo nesmí mít nepříznivý vliv na práva a svobody 
jiných osob.  
 
8.8 Právo na protest  
1. Subjekt údajů má právo kdykoli z důvodů relevantních pro jeho situaci vznést 
námitku proti správě svých osobních údajů na základě oprávněného zájmu, včetně 
profilování.  V takovém případě společnost Bátor Tábor nebude údaje dále spravovat, s 
výjimkou případu, kdy prokáže, že správu údajů nahrazují takové donucovací, oprávněné 
důvody, které mají přednost před zájmy, právy a svobodami subjektu údajů, nebo které 
souvisejí s uplatňováním, výkonem nebo ochranou právních nároků.  
2. Pokud je správa osobních údajů prováděna za účelem přímého marketingu, má 
subjekt údajů právo kdykoli vznést námitku proti správě osobních údajů subjektu údajů za 
tímto účelem, včetně profilování, pokud je spojeno s přímým marketingem.  
3. Pokud subjekt údajů protestuje proti správě osobních údajů pro účely přímého 
marketingu, nelze osobní údaje pro tento účel dále spravovat.  
4. Pokud jde o využívání služeb souvisejících s informační společností a vyplývajících 
ze směrnice 2002/58/ES, může subjekt údajů uplatnit své právo na protest pomocí 
automatizovaných nástrojů založených na technických požadavcích..  
5. V případě, že je správa osobních údajů prováděna za účelem vědeckého nebo 
historického výzkumu, má subjekt údajů právo z důvodů týkajících se jeho situace 
protestovat proti správě jeho osobních údajů, s výjimkou případu, kdy je správa údajů 
nezbytná pro plnění úkolu ve veřejném zájmu.  

 
 
 

8.9 Právo na podání stížnosti u dozorového úřadu  
Subjekt údajů má právo podat stížnost u dozorového úřadu, zejména v členském státě podle 
svého obvyklého bydliště, pracoviště nebo předpokládaného porušení práv, pokud se 
domnívá, že správa osobních údajů subjektu údajů porušuje ustanovení GDPR. V Maďarsku 
je příslušným orgánem např: Maďarský národní úřad pro ochranu údajů a svobodu informací 
(internetové stránky: http://naih.hu/; adresa: Hungarian National Authority for Data 
Protection and Freedom of Information (http://naih.hu/): 1055 Budapešť Falk Miksa utca 9-
11.; poštovní adresa: Maďarský úřad pro ochranu osobních údajů, adresa pro doručování: 
1530 Budapešť, Pf.: 5.; tel: (tel.: +36-1-391-1400); fax: +36-1-391-1400: (+36-1-391-1410; 
e-mail: ugyfelszolgalat@naih.hu).  

mailto:ugyfelszolgalat@naih.hu
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8.10 Právo na účinný soudní opravný prostředek proti dozorovému úřadu  
1. Subjekt údajů má právo na účinný soudní opravný prostředek proti právně 
závaznému rozhodnutí dozorového úřadu, které se týká subjektu údajů..  
2. Subjekt údajů má právo na účinnou soudní ochranu v případě, že se příslušný 
dozorový úřad stížností nezabývá nebo neinformuje subjekt údajů do tří měsíců o vývoji 
nebo výsledcích řízení o podané stížnosti..  
3. Řízení proti orgánu dozoru se zahajuje u soudu v členském státě podle sídla orgánu 
dozoru.  
 
8.11 Právo na účinný soudní opravný prostředek proti společnosti Bátor Tábor nebo 
zpracovateli údajů  
1. Subjekt údajů má právo na účinnou soudní ochranu, aniž by byly porušeny dostupné 
správní nebo mimosoudní prostředky nápravy, včetně práva podat stížnost u dozorového 
úřadu, pokud se domnívá, že byla porušena jeho práva podle GDPR, neboť jeho osobní 
údaje nebyly spravovány v souladu s GDPR..  
2. Řízení proti Bátor Tábor nebo zpracovateli údajů se zahajuje u soudu členského státu 
podle sídla zaměstnavatele nebo místa činnosti zpracovatele údajů. Toto řízení může být 
zahájeno také u soudu v členském státě podle místa obvyklého pobytu subjektu údajů. 
Informace o příslušném soudu a kontakty na něj naleznete na těchto internetových 
stránkách: www.birosag.hu.   

 
 
Potvrdil/a jsem, že jsem se seznámil/a s výše uvedenými informacemi v Zásadách a obdržel/a 
jsem jednu kopii Zásad. Tímto potvrzuji, že jsem měl/a možnost klást otázky, na které jsem 
obdržel/a odpovídající informace.  
 
 
Podpis:     
 
 
Jméno (velkými písmeny):      
(v případě zákonného zástupce) rozsah, adresa, místo a datum narození:  

 

http://www.birosag.hu/

